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Abstract. Teaching grammar is an important aspect of developing students’ communicative competence in the
process of teaching a foreign language at the university. Current requirements for graduates of higher educational
institutions include developing foreign language communicative competence, the development of which is facilitated
by the use of innovative teaching methods. This article analyses the specifics of using the inductive method in
teaching English and characterises its advantages compared to the traditional deductive method, according to which
the development of new grammatical structures begins with the teacher’s explanation of rules. Using the inductive
method assumes a more active role for students in foreign language learning. Here, mastering the grammatical structure
is carried out by analysing the specifics of its functioning in the context, which contribute to better understanding and
memorization of information. Students plan rules independently based on the analysis of the examples, which contributes
to a deeper understanding of the material being studied. Because of practical research, a system of exercises on the
topic “Passive Voice” has been developed, demonstrating the use of the inductive method in teaching foreign
language grammar to students in non-linguistic areas of training. Using the inductive method has several undoubted
advantages, since it contributes to the development of observation, linguistic intuition, cognitive independence, and
motivation in students who become active participants in the educational process, demonstrate more interest in the
topic being studied, and remember the information better.

Key words: inductive approach, grammar, foreign language teaching, professional competence, innovative
teaching method.
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HNPUMEHEHUWUE UHAYKTHUBHOI'O METOJA
IIPU OBYYEHUU I'PAMMATUKE UHOCTPAHHOTI O S3bIKA
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AHHOTaIIPIS[. 06leeHI/Ie TpaMMAaTHUKE ABJIACTCA BaXKHBIM aCIICKTOM (bOpMPIpOBaHI/IH KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIIC-
TCHI WU CTYZICHTOB B ITPOLICCCE NPCTIOJaBaHUA HHOCTPAHHOI'O A3bIKa B BY3€. COBpeMeHHBIe Tp660BaHI/IH, MpeabABIIIC-
MBIC K BBIITYCKHUKAaM BBICIINX y‘ICGHLIX 3aBeL[eHHﬁ, BKJIFOUAIOT B ce0s1 C(i)OpMPIpOBaHHyIO HWHOA3BIYHYIO KOMMYHHKa-
TUBHYIO KOMIICTCHIINIO, PA3BUTHIO KOTOpOﬁ CHOCOGCTByeT MNPUMEHCHNUC NHHOBAITMOHHBIX MCTOAOB MPEIIOAaBaHM1A.
B I[aHHOﬁ CTaThe MpOoaHaJIN3npOBaHa CHCHI/I(l)I/IKa NMPUMEHCHHUA UHAYKTUBHOI'O METOMa ITpU 06leeHI/II/I aHFHHﬁCKOMy
SA3BIKY U OXapaKTEPHU30BaHbI €0 MPCUMYIICCTBA 10 CPABHCHUTO C TPAAUITUOHHBIM ACAYKTUBHBIM METOAOM, COITIACHO
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KOTOPOMY OCBOEHHE HOBBIX TPAMMATHUECKUX KOHCTPYKIMI HAYMHAETCS C O0OBSICHEHHS TIPENoaBaTeNeM MpaBmil UX
ucrons3oBaHus. [IpuMeHeHne HHIYKTUBHOTO METOZIA MpeosaraeT 0oliee akTUBHYIO POJIb CTYICHTOB B U3Y4EHHH
WHOCTPaHHOTO 5I3bIKa. B JTaHHOM Cilydae 0cBOE€HHE paccMaTpHBaeMOl rpaMMaTHYEeCKO KOHCTPYKIIMU OCYIIECTBIIS-
ercs Oiarofapst aHaJu3y CrielupHUKY ee PYHKIIMOHHPOBAHHS B KOHTEKCTE, YTO CIIOCOOCTBYET JIy4IlIeMy TOHUMAHHUIO
u 3anioMuHaHuIo nHQopmarwu. [IpaBuna GopMyTupyrOTCst CTYIEHTaMU CaMOCTOSITEIIbHO Ha OCHOBE M3y4eHUs TIPE-
CTaBJIEHHBIX TIPIMEPOB, YTO CIIOCOOCTBYET Ooree TTyOOKOMY OCMBICIICHUIO M3y4aeMoro Marepuaia. B pesynbrare
MIPaKTUYECKOTO HCCIIEIOBaHMs pa3pabdoTaHa CHCTeMa YNpakHeHUH 1o teme «Passive Voice», EMOHCTPUPYIOIIMX
TIpUMEHEHHE MHIYKTUBHOIO METOAa MpU OOy4eHHH TpaMMaTHKE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTYIEHTOB HES3BIKOBBIX Ha-
TnipaBJieHH# monroropku. [IpuMeHeHne HHAYKTUBHOTO METO/Ia 00JIaIaeT PSIZIOM HECOMHEHHBIX IPEUMYIIIECTB, TOCKOTb-
Ky CITIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HAOIIOIATENIbHOCTH, SI3bIKOBOM HHTYHIINH, TIO3HABATEIEHOH CaMOCTOSITEIbHOCTH U MOTH-
BallUH CTYICHTOB, KOTOPbIE CTAHOBSITCS aKTUBHBIMH Y4aCTHUKaMH 00pa30BaTelIbHOTO IpoLiecca, BCISACTBUE YEro Mpo-
SIBJISIEOT OOJIBIINI HHTEPEC K M3y4aeMOol TeMe U JTydllle 3aIIOMUHAIOT He00XO0MMYIO0 HHPOPMAIIHIO.

KaroueBble cjioBa: MHIYKTUBHBIA METOJI, TPaMMaTHKa, IPENoJaBaHue HHOCTPAHHOTO SA3bIKa, PO ecCHO-
HaJIbHAsi KOMITETEHIIHS, THHOBAI[MOHHBIN METOJ] 00Oy4eHusI.

BBenenue

N3yyenne rpaMMaTHKH SIBJISIETCS BayKHBIM,
HO BEChbMa HEOIHO3HAYHBIM aCIIEKTOM OOy4YeHUS
HWHOCTPaHHOMY s3bIKYy. He BO3HHKaeT COMHEHUI B
KITIOYEBOH POITU IPaMMAaTHKK B ()OPMUPOBAHUH SI13bI-
KOBBIX HaBBIKOB, OTHAKO BO3HUKAIOT CIIOPBI OTHO-
CHUTEHFHO TOro, KAaKMM 00pa3oM U B KakoM 00be-
Me ciemyer o0y4aTh rpaMmaruke [2, ¢. 84]. B Ha-
CTOsIIIIEe BpeMsl CYIIECTBYIOT JBa IOAXONa K HU3Y-
YEHUIO TPaMMAaTHKH: SKCIUTUIMTHBIN (Ha OCHOBE
MpaBIT) ¥ IMIUTUIUTHEIN (0e3 paBui). B pamkax
SKCIUTUIIMUTHOTO ITOIXO0/IA PUMEHSFOTCSI JIBa OCHOB-
HBIX METO/IA: ACAyKTUBHBII U NHAYKTUBHBIN.

JenyKTUBHBIN METOJI ABJISAETCS TpaIUIU-
OHHBIM M HIMPOKO MPUMEHUMBIM B Ipoliecce
MpenoaBaHusl HHOCTPAHHOTO S3bIKa B By3e. B
COOTBETCTBUHU C JAHHBIM METOJOM 3HAKOM-
CTBO 00ydJaromuxcs ¢ HOBBIM IpaMMaTHYeC-
KHUM SIBIICHUEM HAa4MHAETCsI C 00BSICHEHUS TIpe-
MojiaBaTeNeM IMpaBmIl, KOTOPbIE UILTIOCTPUPY-
FOTCSI THTUYHBIMU IIPUMEPaMHU, BBICTYTAIOIIH -
MU B Buje oOpasna. [anee crymeHtam mpen-
JlaraeTcsl COBEpPIIEHCTBOBATH CBOM HAaBBIKH,
MIPUMEH SIS U3YUEHHOE MPAaBUIIO TIO OTHOIIEHHUIO
K JpYTUM IpUMEpaM.

WupykTuBHEBIN MeTox siBIsieTcs: Ooiee co-
BpPEMEHHBIM U MTPEATIoaraetT akTUBHYIO POJIb CTY-
JICHTOB B Ipoliecce oOydenus. B pamkax naHHo-
ro MeToZia HOBbIE TPAaMMAaTHYECKHE KOHCTPYK-
LUW TPEIBSBISIIOTCS B KOHTEKCTE, IEMOHCTPHU-
PYIOIIEM UX KOMMYHUKaTHUBHBIE GyHKIUH. O0y-
YaroImuMcs He0OXOIUMO OCMBICIUTH Mpeyiara-
eMbIe TIPUMEPBI U caMUM c(popMyITUpOBAaTh Mpa-
BHJIAa MCTIONB30BAHMS pPacCMaTPUBAEMBIX T'paM-
MaTHYECKUX KOHCTPYKIIHA, 4TOOBI B TATTbHEHIIIEM
YBEpEHHO MPUMEHSTH UX B PEUU.
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[IpuMeHeHe MHOYKTUBHOTO METO/A OpU-
CHTHPOBAHO Ha CAMOCTOSITEIIbHOE TIPHOOpETeHHE
CTYACHTAaMH HWHOA3BIYHOTO OIIbITa MU Pa3BUTUC
MO3HaBaTENbHON caMocTosTeNnpHOCTH [1, ¢. 39].
braromapsi npuMEHEHUIO TAHHOTO METO/A CTy-
ACHTBI CTAHOBATCA aKTHUBHBIMU YUYaCTHHKaMU
00pa30BaTeIbHOTO IpoIiecca, YTO CIHOCOOCTBY-
eT KaK 3alTOMHHaHUIO0 HH()OPMAIIUH, TaK U Pa3BH-
TUIO KOMMYHUKAaTHBHBIX HABBIKOB.

MeTOlII)l n MaTepuajabl

B xone naHHOTO HMCCienoBaHUSI MPOBEACH
TEOPETHUYECKHI aHaITN3 CYIIECTBYIOLIHX Mearo-
T'HYECKUX UCCIIE0BAHUH, TIOCBSIIICHHBIX 0COOCH-
HOCTSIM TIpEnoJIlaBaHus TpaMMaTHKE WHOCTPaH-
HOT'O sI3bIKa. PaccMOTpeHbl OCHOBHBIE TTOIXOBI
Y TpOaHaM3UPOBAHBI KX OCHOBHEIE MPEUMYIIIC-
CTBa M HEIOCTATKH.

B npaxrrdeckoii yactu uccienoBaHus ObUTH
WCIIOBb30BaHbI TAKUE SMITUPUYECKIE METO/IBI, KaK
HaOJIIoIeHHe, onpoc, Oecena u Jp., pa3padoraH
KOMILJICKC YTIPayKHEHU I Ha OCHOBE PHMEHEHHS HH-
JYKTHBHOTO MeTonia OOydeHHs TpaMMAaTHKE.

Pe3y.11 bTaTbl H 06cym21eH He

B Xone npoBeneHHOro MccieoBaHus pas-
paboTaH KOMIUJIEKC YNpaKHCHUH MO Teme
«Passive Voice» IUIsi CTYJEHTOB HES3BIKOBBIX
CIEeUaIbHOCTEH, IPEACTABIICHHBII HUXKE.

1. Find all verb forms in the text.

The internet, a global network of computers that
allows people to share information and communicate
with each other, was originally developed in the 1960s
as a way for researchers to connect and share data.
However, it was not until the 1990s that the internet
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became widely accessible to the public. The World Wide
Web, which is the system of interconnected webpages
and websites that we use today, was invented by British
computer scientist Sir Tim Berners-Lee in 1989.
II. Determine if the sentences refer to the
present, past or future.
1. The Pacific Ocean was named by legendary
navigator Ferdinand Magellan.
2. Aquatic ecosystems are classified into two
broad categories: marine and freshwater.
3. Next year, a dam will be built across the river.
4. Solar energy is used for heating and
generating electricity.
5. Many ancient civilizations were discovered
by archaeologists.
III. Compare the sentences. What do they have
in common? How are they different?
1. The structure of DNA was first discovered
by James D. Watson and Francis Crick.
2. Cells were first discovered by Robert Hooke
in 1665.
3. The first telescope was invented in the early
17t century.
4. The first microscopes were invented in the
first quarter of the 17% century in the Netherlands.
IV, Choose the appropriate form.
1. The telephone (was invented / were invented)
by Alexander Graham Bell.
2. Shakespeare’s plays (was written / were
written) in the 16" century.
3. Computers (was invented / were invented) in
the 20 century.
4. The term “acid rain” (was introduced / were
introduced) in 1872 by R.A. Smith.
5. The light bulb (was invented / were invented)
by Thomas Edison in 1879.
V. Match the halves of the sentences.
1. The letter was posted
2. A conference is being held
3. These and other issues will be discussed
4. These exhibitions are held
5. This problem had been solved:
a) at the next meeting;
b) by 10 o’clock yesterday;
¢) every four years;
d) now;
e) a week ago.
VI. Complete the sentences using the correct
form of the verb.
1. This important information (gather) 3 days ago.
2. The article (publish) in a prestigious magazine
next month.
3. The car (repair) now.
4. The conference (hold) next week.
5. The package (send) by express delivery in
three days.
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6. The structure of DNA (discover) in 1953.
7. Anew house (build) next to ours next year.
8. The results of the experiment (publish) soon.

Braropapst mpenbsBICHHIO SI3BIKOBOTO Ma-
Tepuansa B KOHTEKCTE, YUallIuecs: 3HAKOMATCS C
HOBBIM TpaMMAaTHYeCKUM siBiicHHeM (1-e 3ama-
HUE), HCTIONB3YIOT KOHTEKCT JIJIsl TOHUMaHHsI pac-
CMaTpUBaeMbIX KOHCTPYKIIHH (2-€ 3a7aHue), paz-
BUBAIOT HABBIKH aHAJTMTHYIECKOTO MBIIIIICHHS TPU
CpaBHEHHH Pa3HbIX TPAMMAaTHYECKUX KOHCTPYK-
uuit (3-e 3aganue). BoIMOTHUB JaHHBIE YIpaK-
HEHHsI, CTYICHTHI MOTYT caMHu C(OPMYIHPOBATh
MpaBuIia Ha OCHOBE PACCMOTPEHHBIX MPHUMEPOB.
Ha crnenmyromem stamne oOy4aroiiuecss MOTYT
BBIOpATH MPAaBHIIBHYIO (POPMY TJIaroia B 3aBHUCH-
MOCTH OT ()OpPMBI Mouiekamniero (4-e 3agaHue),
OIpe/IeTUTh TPAMMAaTHYECKOE BpEMs Tiiaroia
(5-e 3amaHue) U CAMOCTOSTEIHHO UCIIOIB30BATh
HEOOXOIUMYI0 KOHCTPYKIHIO (6-¢ 3a1aHue).

B pesynbrare npoBeneHHOT0 UCCIIeIOBaHUS
BBISIBJICHBI OCHOBHBIC TIPEHMYIIIECTBA UHTYKTHB-
HOT'O ITOJIXO/1A!

1) oH B OOMBIIEH CTETIEHN COOTBETCTBYET
€CTECTBEHHOMY OCBOCHUIO SI3bIKA;

2) MO3BOJIAET CTYIEHTaM pa3BUBATh Ha-
OJFOATENFHOCTD U SI3BIKOBYIO HHTYHUIINIO;

3) pa3BuBaeT MMO3HABATEIBHBIN UHTEPEC U
BHYTPEHHIOIO MOTHBAIIUIO CTYICHTOB, TIO3BOJISISI UM
OTKPBIBATh ISl ce0sl HOBBIC SI3BIKOBBIE SIBIICHUS U
CTaHOBUTBCS aKTUBHBIMH CYObEKTaMH OOyUCHHSI.

HecMoTpst Ha HECOMHEHHBIE TIPEUMYIIIECTBA
WHIYKTUBHOIO METOJIa, €ro MpUMEHEHUe He BCerna
sBIsieTCs TieriecooOpasHpIM. OCHOBHBIM HENOCTAT-
KOM JIaHHOT'O TIOJIXOJIa TT0 CPABHEHUIO C JISTYKTHB-
HBIM METOJIOM SIBJISIETCSI OOJIBIIIEE KOJIMYECTBO Bpe-
MEHH, HEOOXOIMMOE Tl M3YYEeHHsI OJTHOTO U TOTO
e SI3BIKOBOTO siBjieHus. [Ipu BwIOOpE crocoba
TIPeIbSBIICHHUS HOBOTO y4eOHOTO MaTepraia Hy)>KHO
VUHTHIBATH CIIEHU(PUKY PacCMaTpPUBAEMON TEMBI,
MOCKOJIIBKY HEKOTOPBIE TPaMMaTHYECKHE KOHCTPYK-
e AP PeKTHBHEE OOBSICHUTD ITPU TIOMOIIH TPAJIH-
[IMOHHOTO JIeMyKTHBHOTO Metona [3]. Heodxommo
MPUHAMATH BO BHIMAaHVE yPOBEHb TIOJITOTOBKH CTY-
JICHTOB, TaK Kak MPUMEHEHUE WHTyKTHBHOTO METO-
J1a TIpE/IToNaraeT HalTIre ONpeIeNieHHBIX 0a30BbIX
3HaHWH, yMEHUH 1 HABBIKOB y OOYUarOIIUXCSL.

3akjaoyenue

Bri6op Haubosee 3pdexruBHOrO MeTONA B
MPaKTHKE MPEoaaBaHusI IPAMMaTHKH HHOCTPAH-
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HBIX SI3BIKOB OMPEICIIACTCS PsioM (hakTopoB. Bak-
HO YYMTBIBAaTh HE TOJBKO CIHEIU(HKY paccMaTpH-
BaeMOM TEMBI, KOJTMUECTBO ayAUTOPHEIX YacOB IO
JucHUIIMHE « THOCTpaHHBIN SI3bIK», YPOBEHD IO/~
TOTOBKH CTYICHTOB, HO M COBpEMEHHBIE TpeOOBa-
HUS, TIPETBSIBIISIEMbIC K BBITYCKHUKAM By30B. [
YCHEIIHOrO (YOPMHUPOBAHKS MHOS3BIYHON KOMMYHH-
KaTHBHOIN KOMITETEHIIMH HeOOXOIUM ITOMCK HHHOBA-
IIUOHHBIX CIIOCOOOB O0YYECHHUSI.

[IprmeHenne MHIYKTUBHOTO METO/IA 00Ta1a-
€T 3HAYUTEIBHBIMH [TPEUMYITICCTBAMH, TIOCKOIIBKY
OH TIPE/IIoJIaraer MposBIeHHe OONbIIEH caMOCTO-
SITEILHOCTH CTYJCHTOB B IIPOIIECCE OCBOCHUS HO-
BBIX IpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKITUH, a TAKXKE CIIO-
COOCTBYeT aKTHBU3AIIMK BHUMAHHS 00y4arOIINXCS,
JIydIIIeMY 3aIlIOMAHAHUIO HH(POPMALIUHU, PA3BUTHIO
KPUTHYECKOTO MBITIJICHUS ¥ TIOBBIIIICHU IO MOTHBA-
AU K U3YYCHUIO MHOCTPAHHOT O SI3BIKA.
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